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kompleks yondashuv zarur. Inklyuziv ta’lim nafaqat ta’lim tizimi sifatini oshiradi, 

balki jamiyatda tolerantlik, bag‘rikenglik va insonparvarlik qadriyatlarini 

mustahkamlashga xizmat qiladi. 
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Annotatsiya 

 Ushbu maqolada ingliz tilidagi konnotatsiyali birliklarni o‘rgatishda 

uchraydigan asosiy muammolar va ularni bartaraf etish bo‘yicha samarali metodik 

yondashuvlar yoritilgan. Konnotatsiyaning madaniy va semantik jihatdan 

murakkabligi, uning til o‘rganishdagi o‘rni, shuningdek, didaktik usullar orqali 

talabalarning konnotativ so‘z boyligini shakllantirish masalalari tahlil qilingan. 

Kalit so‘zlar: konnotatsiya, ingliz tili, frazeologizm, til o‘qitish metodikasi, 

madaniy tafovut, semantik tahlil. 

Аннотация 

 В данной статье рассматриваются основные проблемы, с которыми 

сталкиваются преподаватели при обучении коннотативным единицам в 

английском языке, а также эффективные методические подходы к их 

преодолению. Анализируется культурная и семантическая сложность 

коннотации, её роль в обучении языку, а также вопросы формирования 

коннотативного словарного запаса студентов с использованием 

дидактических методов. 

  Ключевые слова: коннотация, английский язык, фразеологизм, 

методика преподавания, культурные различия, семантический анализ. 

Abstract 

This article addresses the main challenges encountered in teaching 

connotative units in English and explores effective methodological approaches to 

overcoming these issues. The cultural and semantic complexity of connotation, its 

role in language learning, as well as the issues related to developing students' 

connotative vocabulary through didactic methods, are analyzed. 

Keywords: connotation, English language, phraseology, language teaching 

methodology, cultural differences, semantic analysis. 

Zamonaviy chet tilini o‘qitish tizimi nafaqat lingvistik kompetensiyani, balki 

madaniyatlararo kommunikatsiya ko‘nikmasini ham rivojlantirishni ko‘zda tutadi. 

Shu nuqtai nazardan qaraganda, ingliz tilidagi konnotatsiyaviy birliklarni chuqur 

o‘rgatish til o‘rganuvchining emotsional va semantik idrokini shakllantiradi. 

Konnotatsiya – bu so‘zning yashirin, ijtimoiy-baholovchi yoki madaniy ma’nosini 

ifodalovchi ikkilamchi semantik qatlamdir [1:14]. 



 

586 

 

Shaxs ma’naviyatining shakllanishida til va adabiyotning roli 
Xalqaro ilmiy-amaliy konferensiyasi 

Ingliz tilidagi konnotatsiyaviy birliklarning ko‘p qismi frazeologik birikmalar, 

idiomalar, metaforalar, sarkazm va ijtimoiy baholovchi so‘zlar shaklida namoyon 

bo‘ladi. Masalan, “a couch potato” iborasi dangasa, televizor qarshisidan 

qimirlamaydigan odamni bildiradi. Bu ibora denotativ emas, balki kuchli 

konnotativ ifodadir [2:37]. 

Birinchidan, bu birliklarning madaniy konteksti til o‘rganayotgan talabalar 

uchun notanish bo‘lishi mumkin. Masalan, “white elephant” iborasi diniy-historik 

asosga ega bo‘lib, uni tushunish uchun janubi-sharqiy Osiyo madaniyati haqida 

tasavvur kerak bo‘ladi [3:115]. 

Ikkinchidan, kontekstga bog‘liqlik. So‘zning konnotativ ma’nosi uning 

ishlatilgan vaziyatiga qarab o‘zgaradi. Masalan, “He’s ambitious” iborasi ijobiy 

baho bo‘lishi mumkin, lekin ba’zida salbiy – “oshqozonli, haddan ortiq 

martabaparast” ma’nosini bildiradi [4:22]. 

Uchinchidan, lug‘aviy tarjima bilan cheklanish konnotatsiyani tushunishga 

halaqit beradi. O‘quvchilar asosan lug‘atdagi denotativ ma’noga tayanib, 

konnotatsiyani e’tibordan chetda qoldiradilar [5:98]. 

Samarali yondashuvlar: 

1. Kontekstual tahlil asosida o‘rgatish – matnlardagi konnotatsiyaviy 

birliklarni muhokama qilish. Bu usul orqali talaba konnotatsiyani real nutq 

vaziyatlarida anglaydi [6:55]. 

2. Taqqoslama o‘rgatish – o‘zbek va ingliz tilidagi konnotatsiyali 

iboralarni taqqoslash. Masalan, “cold-hearted” – “yuragi tosh” kabi iboralar orqali 

semantik parallellik o‘rnatiladi [7:41]. 

3. Vizual materiallar – kinolar, videoroliklar, reklama lavhalaridan 

foydalanish orqali talabalar sarkazm va baholovchi ma’nolarni intuitiv tushuna 

boshlaydi [8:29]. 

4. Rol o‘ynash (Role-play) – real hayotiy vaziyatlarni modellashtirish 

orqali talabalar konnotativ birliklarni nutqda qo‘llashni o‘rganadi [9:63]. 

5. Semantik tarmoqlar tuzish – bitta so‘z asosida uning denotatsiyasi, 

konnotatsiyasi, sinonimi va antonimlari, shuningdek madaniy bog‘liqliklarini 

xarita shaklida tuzish. Bu usul talabaning semantik idrokini kuchaytiradi [10:88]. 

Xulosa qilib aytganda, ingliz tilida konnotatsiyaviy birliklarni o‘rgatish bu 

faqat leksikani tushuntirish emas, balki o‘quvchining madaniy dunyoqarashini 

kengaytirish, semantik idrokini boyitish va real kommunikatsiya malakasini 

shakllantirish demakdir. O‘qituvchilar bu borada zamonaviy metodik usullarni 

keng qo‘llab, o‘quvchilarga konnotatsiyaviy qatlamlarni tushunishga va uni to‘g‘ri 

qo‘llashga yordam berishlari lozim. Bu esa nafaqat lingvistik, balki madaniy 

savodxonlikni ham oshiradi [11:19]. 
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Annotatsiya 

         Mazkur maqolada xorijiy tillarni o‘qitishda aksiologik 

yondashuvning nazariy asoslari va amaliy tatbiqi tahlil qilinadi. Aksiologik 

yondashuv shaxsiy va ijtimoiy qadriyatlarni shakllantirish, madaniyatlararo 

anglashuvni rivojlantirish hamda talabalarda til vositasida dunyoqarash va madaniy 

ongni kengaytirishga xizmat qiladi. Maqolada xorijiy til darslarini mazmunan 

boyitish va talaba shaxsini har tomonlama rivojlantirishda interfaol, 

kommunikativ, reflektiv, loyihaviy va madaniyatlararo kompetensiyani 

rivojlantiruvchi metodlarning o‘rni chuqur tahlil etiladi. O‘qituvchi faoliyatida 


